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также оказание реальной поддержки коммуникаци-
онным проектам.

Второе. Узбекистан выступает за неукосни-
тельное соблюдение глобального режима ядерного
нераспространения. Сегодня, на наш взгляд, еще
больше возрастает значение инициативы Узбеки-
стана и других стран региона по созданию в Цен-
тральной Азии зоны, свободной от ядерного ору-
жия. Мы высоко ценим усилия Генерального секре-
таря Организации Объединенных Наций г-на Кофи
Аннана и Департамента Организации Объединен-
ных Наций по вопросам разоружения по поддержке
экспертной группы, работающей над текстом дого-
вора.

Процесс создания Зоны подходит к своему
завершению, и Узбекистан призывает постоянных
членов Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций к выработке с государствами региона
консолидированной позиции по положениям дого-
вора и протокола к нему для ее легитимизации.

Третье. Центральная Азия оказалась перед ли-
цом широкомасштабной агрессии международных
наркосиндикатов, которые для защиты наркокори-
доров задействуют разрушительную мощь между-
народного терроризма. В этих условиях необходи-
мы скоординированные усилия, действенные меж-
дународные программы под эгидой Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и
преступности.

Полагаем, что реальным вкладом Организации
Объединенных Наций могло бы стать учреждение в
Ташкенте Регионального центра по борьбе с транс-
граничной преступностью, инициатива о создании
которого была выдвинута президентом Узбекистана
в ходе визита Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций в Узбекистан в октябре
2002 года. Мы рассчитываем на поддержку в дан-
ном вопросе со стороны Организации Объединен-
ных Наций и стран-доноров.

Сегодня перед Организацией Объединенных
Наций стоит задача по адаптации ее механизмов к
новым международным реалиям, что, на наш
взгляд, зависит от скорейшего завершения процесса
реформирования Организации. В первую очередь,
целесообразны реорганизация Совета
Безопасности, с тем чтобы он отвечал современным
реалиям. Расширение Совета должно
осуществляться как за счет развитых, так и
развивающихся стран. Мы вновь высказываемся за

высказываемся за включение в состав Совета Безо-
пасности Германии и Японии в качестве его посто-
янных членов.

В заключение хотел бы отметить, что принци-
пиально новые подходы Организации Объединен-
ных Наций к реалиям и перспективам Центральной
Азии, в конечном счете, будут отвечать фундамен-
тальным интересам всего мирового сообщества.
Убежден, что нынешняя сессия придаст новый им-
пульс совместным усилиям государств — членов
Организации Объединенных Наций в борьбе с угро-
зами и вызовами глобальной и региональной безо-
пасности.

Председатель (ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ): Сейчас
я предоставляю слово министру иностранных дел и
международного сотрудничества Королевства Кам-
боджи и Его Превосходительству г-ну Хору На-
мхонгу.

Г-н Хор Намхонг (Камбоджа) (ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʦ-
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ): Г-н Председатель, прежде всего я хотел
бы тепло поздравить Вас с избранием на пост 
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мость расширения членского состава Совета Безо-
пасности. Камбоджа вновь призывает к расшире-
нию Совета Безопасности за счет включения в него
Японии, Федеративной 




